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E N G L I S H

Installing Bio-Charge® Bottle
Use only InSinkErator® Bio-Charge®  septic assist bottles. Do not squeeze the Bio-Charge® Bottle; squeezing the bottle may cause Bio-Charge® to 
discharge and spill. 

• �Unscrew Bio-Charge® dispenser cap nozzle counterclockwise until nozzle pops upward to dispensing position. Do not remove dispenser cap
nozzle.

• �Align bottle with concave side toward disposer. IMPORTANT: Press septic assist bottle firmly into place. The bottle MUST be seated into the
dispose housing  for proper operation; there SHOULD NOT be a gap. (When installed correctly, the button on the disposer housing will be
fully ejected.

• Release button. Pull bottle down slightly to ensure it is engaged.

Replacing Bio-Charge® Bottle
To keep your septic system operating at peak efficiency, replace the Bio-Charge® bottle when it is empty.
• �Make sure disposer is off.
• Press button on disposer just above bottle and pull bottle down to remove it. (Do not refill or reuse empty bottle.)

INSTALLING AND REPLACING THE BIO-CHARGE® BOTTLE
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E S PA Ñ O L

Instalación de la Botella Bio-Charge®

Use únicamente Bio-Charge® de InSinkErator. No apriete la Botella Bio-Charge®; apretar la botella puede causar la salida y derrame del Bio-Charge®.

• �Desatornille la boquilla de la tapa dispensadora del Bio-Charge® hasta que la boquilla se mueva a la posición de dispensamiento. No retire la boquilla
de la tapa dispensadora.

• �Alinee la botella con el lado cóncavo orientado hacia el triturador de basura. IMPORTANTE: Presione firmemente la botella del Septic Assist para
acoplarla en su lugar. La botella DEBE quedar ajustada a la carcasa del triturador de basura para que funcione correctamente, no  debe quedar un
espacio (al instalarse correctamente, el botón de la carcasa del triturador será expulsado completamente).

• Suelte el botón. Hale la botella suavemente hacia abajo para asegurarse de que esté acoplada.

Cambio de la Botella Bio-Charge®

Para mantener su sistema séptico funcionando al máximo de eficiencia, reemplace la Botella Bio-Charge® cuando esté vacía o casi vacía.
• �Asegúerse de que el triturador está apagado.
• �Oprima el botón del triturador ubicado encima de la botella y hale la botella hacia abajo para retirarla. (No vuelva a llenar o a usar botellas vacías).

INSTALACIÓN Y CAMBIO DE LA BOTELLA BIO-CHARGE®




